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PERSONGALLERI


  	Emily Victoria Egeberg	–	driver hotell hun har arvet etter faren

  	Alice Meyer	–	hennes tante

  	Agnes Egeberg	–	hennes mor

  	Wilhelm August Egeberg	–	hennes far. Død 1893

  	Erling Wilhelm Egeberg	–	hennes fem år eldre bror

  	Caroline Victoria Egeberg	–	hennes farmor

  	Rebekka Egeberg	–	farens andre hustru

  	Gerhard Lindemann	–	Rebekkas eldste sønn fra første ekteskap, driver gruver og isbruk

  	Edwin Lindemann	–	Rebekkas yngste sønn fra første ekteskap, driver gården Egerhøi

  	Konstanse Lindemann	–	Rebekkas datter fra første ekteskap

  	Nanna Jebsen	–	tidligere barnepike i Egeberg-familien

  	Aksel Hartwig	–	fyrvokter i Cornwall (tidligere på Jomfruland)

  	Fader Liam	–	irsk prest, bosatt på Jomfruland

  	Klara Lauritzen	–	fiskerdatter fra Rauane, kokke på hotellet

  	Svend Holmen	–	isarbeider, Klaras kjæreste

  	Ingolf Holst	–	Wilhelm August Egebergs sakfører

  	Laura Grøndal	–	Alices venninne, Emilys «tante Laura»

  	Karsten Grøndal	–	Lauras sønn, tidligere forlovet med Emily

  	Thorvald Berner	–	sakfører, nygift med Alice Meyer

  	Pauline Selmer	–	gjest på hotellet. Malerinne fra Kristiania

  	Victor Stang	–	lege





1. KAPITTEL

Klara sank i kne. De to mennene stirret på henne med skrekk i blikket. Fader Liam ropte noe, men hun hørte ikke. Erlings ord ringte for ørene hennes, skingret og gav henne ikke fred: «Jeg sverger for Gud og djevel at min mor, Agnes Egeberg, lever. Hun gikk fra borde før forliset. Jeg vet det, for jeg treffer henne ofte. Skjønner De? Det er en sannhet som kan rive alt i stykker enda en gang. Jeg har løyet for lenge til at jeg kan fortelle henne sannheten, men jeg forgår under  vekten av en slik løgn. Hjelp meg, fader Liam!»

Erling løp bort til henne, gråblek i ansiktet, trev tak i armene hennes og ristet henne. «De har lyttet! Hva hørte De? Svar meg! Dersom De ikke sverger å tie, så skal jeg …»

Fader Liam var der i samme øyeblikket. Han la en hånd på Erlings skulder. «Skaden er skjedd. Det nytter ikke å true henne.»

Erling stirret henne inn i øynene og virket edru med ett. Han slapp taket så brått at hun nesten falt bakover. Hun reiste seg langsomt, og ønsket at hun kunne synke gjennom gulvet og bli borte.

«Er det sant, Klara? Lyttet du til samtalen vår?»

Fader Liams blikk var bebreidende og fylt av skuffelse. Som om hun hadde begått en stor synd mot en som aldri hadde ventet seg noe så nedrig fra henne.

Hun trakk pusten dypt inn. «Jeg mente ikke å lytte, fader Liam. Jeg kom fordi Emily er syk. Jeg ville hente deg, slik at du kunne be for ho.»

«Ja?»

«Døren var låst. Jeg gikk rundt huset. Du spilte, så dere hørte meg ikke. Jeg ville gi meg til kjenne, men …»

«Men så ble du fanget inn av samtalen. Jeg forstår,» sa fader Liam, mykere i røsten nå.

Noe mørkt gnistret til i Erlings blikk, og Klara krympet seg. «Unnskyld,» hvisket hun. «Jeg skal aldri ...» Hun holdt inne og knyttet hendene. Brått seg det innover henne hva Erlings betroelse innebar. Hva slags bedrag Emily hadde vært utsatt for.

Hun tok et skritt mot Erling og kastet på hodet. Hvorfor skulle hun tigge om tilgivelse? Det var ikke pent å lytte til andres samtale, det var så, men det hun hadde fått høre var ikke daglig kost. Alle ville ha blitt paralysert av slike betroelser. Dessuten var det på høy tid at dette ble kjent, at Emily fikk vite sannheten.

«Hvordan kunne De, herr Egeberg! Vet De hvordan ho har lidd, hvor mye ho har sørga over mora?»

«Klara, jeg er sikker på at han ...»

Hun avfeide fader Liam med en irritert håndbevegelse. «Jeg har sett ho! Jeg har sett sorgen og ensomheten. De reiser bort når det passer Dem. Er det for å ha denne hemmelige mora for Dem selv, kanskje? Vil De ikke dele ho med Deres egen søster? Jeg kjenner meg kvalm ved tanken på hva den arme kvinnen har gjennomgått!»

«Klara!»

«Nei, fader Liam, nå vil jeg snakke ut! Alle lyger for ho, absolutt alle. Til og med broren som ho er så lykkelig over å ha funnet igjen! Den eneste som ikke lyger, er gamle Nanna, men ho vet til gjengjeld ikke forskjell på dikt og virkelighet eller fortid og nåtid.»

Hun stoppet for å trekke pusten, og så at Erling krympet seg som om hun hadde pisket ham. Medlidenheten skylte gjennom henne i samme øyeblikk. Hun hadde ikke rett til å bebreide ham, ikke med så sterke ord. Han var like mye et offer som Emily. Det var ikke rart at mannen drakk. Han hadde båret på denne hemmeligheten siden han var gutt. Alene.

Han stirret på henne med sorg i blikket. «Jeg vet at jeg har gjort noe forferdelig,» nesten hvisket han. «Men når skulle jeg ha sagt det? I begynnelsen var det umulig. Hva slags rett hadde jeg til å snu opp ned på livet hennes? Hun virket så bundet til tante Alice, til kvinnen hun trodde var hennes mor. Det hadde vært de to i tolv lange år, alene i Bergen. Jeg var redd for at hun ikke skulle tåle sannheten. Dessuten skjedde det noe den gangen som ikke ...»

Han stoppet og slo hjelpeløst ut med hendene. «Den første tiden etter at jeg traff Emily var jeg helt nummen og i sjokk over å ha fått henne tilbake fra de døde. Vantro. Så gikk dagene, og alt ble bare mer og mer kaotisk. Skulle jeg ha sagt noe, var det da, men øyeblikkene var over før jeg fikk sukk for meg.»

Fader Liam la en arm om Erlings skuldre. «Kom, la oss sette oss. Vi må snakke sammen og finne ut av denne floken. Det finnes alltid en utvei, det har livet lært meg.»

Klara stirret på de to mennene og så at Erling ikke trodde mye på fader Liams forsikringer. Han så ut som en mann som hadde gitt opp alt håp.

«Emily er syk,» sa han og sank ned i en stol. «Jeg tilgir aldri meg selv, dersom ...»

«Hør på meg, herr Egeberg,» sa fader Liam med uendelig mild røst. «Det er ikke De som har startet disse løgnene. De var bare en gutt den gangen Deres mor kontaktet Dem etter forliset. De var ute av Dem av sorg og ensomhet. Det er ikke Deres løgner, men de voksnes. De to søstrenes. Jeg går ut fra at Deres mor har bedt Dem innstendig om å holde på hemmeligheten hennes?»

«Ja. Hun var svært redd for å bli oppsporet av far eller hans familie. Jeg måtte beskytte henne mot dem, sa hun.»

«Så vendte Deres søster tilbake fra de døde etter tolv år, uten forvarsel. Det må ha vært et sjokk for Dem.»

Erling svelget hardt og nikket. «Først bestemte jeg meg for ikke å treffe henne. Jeg syntes ikke jeg kunne se henne inn i øynene. Ikke når jeg kjente sannheten om tante Alice.»

«Men De klarte ikke å holde Dem borte?»

«Nei. Hun er min søster. Lillesøsteren min.» Han strøk håret bort fra øynene, og antydningen til et mykt smil gikk over ansiktet hans. «Å treffe henne har gjort meg mer lykkelig enn jeg kunne forestille meg. Det finnes stunder da jeg tror at jeg kan begynne på nytt og gjøre noe ut av livet mitt.» Øynene hans var blanke. «Forstår dere? Samtidig er jeg en av dem som har løyet for henne. Hun kommer aldri til å tilgi meg! Jeg vil miste henne for alltid, dersom jeg forteller sannheten nå!»

«Så det er Deres valg? Å fortsette å tie?» Fader Liam lente seg fremover. «De vil ikke klare det.»

«Nei, og derfor må jeg reise min vei for godt, så snart hun er frisk igjen. Det er den eneste løsningen.»

«Skal hun miste broren sin også? Hun har ikke andre. Gamle fru Egeberg er nitti år, og Deres søster kan ikke stole på stefamilien sin. Det vet De.»

Klara kastet seg på kne foran Erling og grep hånden hans. Tårene rant, og hun så ikke klart. «De kan ikke forlate ho, herr Egeberg! De må bli her, og De må la ho møte mora!»

Han gjorde seg fri fra grepet hennes og skjulte ansiktet bak hendene, ristet på hodet.

«Klara har rett. Deres søster må få vite at moren lever,» sa fader Liam. «Dersom De flykter, vil De aldri få en rolig dag.»

«Jeg vil drikke meg i hjel, antagelig,» sa Erling med noe beskt i røsten. «Det er glemsel i rusen, har jeg erfart. Bedøvelse. Emily vil bli venner med tante Alice igjen, og livet går videre. Hun gifter seg med Karsten Grøndal, driver hotellet og glemmer meg.»

«Hva sier Deres mor?» spurte fader Liam brått.

Klara støkk. Til nå hadde de snakket som om dette var noe Erling avgjorde alene.

«Vet hun at Emily overlevde forliset? At hun bor i Kragerø?»

«Ja. Jeg reiste til henne så snart jeg hadde forvisset meg om at det virkelig var Amelia som hadde dukket opp i Kragerø. Min søster. Mor og jeg kjente henne bare ved det navnet.»

«Hvordan tok Deres mor nyheten?»

«Det var et voldsomt sjokk for henne. Først trodde jeg at hun skulle besvime. Så ble hun overlykkelig. Siden den dagen har hun ikke snakket om annet. Hun vil vite alt om Emily. Hvordan hun ser ut, hva hun sier, hvordan hun har det.» Han smilte og ristet på hodet. «Hun sier at jeg er hennes øyne og ører, at gjennom meg ser hun sin datter.»

Klara ville gråte igjen. «Vil ho ikke treffe barnet sitt?» spurte hun.

«Det er ingenting hun heller vil, men …»

«Men hun er redd for å gi henne et sjokk?» spurte fader Liam.

«Ja. Hun er redd for at sinnspåkjenningen skal bli for stor. Dessuten har hun vondt av sin søster.» Han ristet på hodet. «Jeg forstår henne ikke. Alice stjal barnet hennes. Likevel er mor i stand til å føle medlidenhet med og omsorg for henne.»

«Det er ikke alt vi kan fatte,» sa fader Liam. «De to søstrene har sin historie, de også. Antagelig er Agnes den eneste som kan forstå søsterens handlinger.»

«Én ting er sikkert,» skjøt Klara inn. Hun strevde med å tenke klart. «Emily må få vite sannheten, og ho må få møte mora. Alt annet er bedrag og en stor synd.»

Erling krøp sammen.

«Men først må hun bli frisk,» skjøt fader Liam inn og snudde seg mot Erling. «Er De villig til å fortelle Deres søster sannheten?»

Erling lukket øynene. Musklene rundt munnen dirret, og han svelget hardt. Så festet han blikket på fader Liam. «Ja,» sa han. «På én betingelse.»

Klara ville til å si at det ikke kunne finnes betingelser i en slik sak, men fader Liam stoppet henne med en forsiktig håndbevegelse.

«Jeg må selv få velge dagen og timen,» sa Erling.

Fader Liam nikket. «Det lyder rimelig. De er den som kjenner henne best.»

Klara beveget seg utålmodig på stolen. Hun var ikke helt sikker på det. Dessuten var han en mann, og menn tenkte alltid annerledes. Det var mye de ikke skjønte.

«Jeg skal reise til mor så snart Emily er frisk. Vi skal snakke sammen. Jeg tror ... Jeg ville gjerne vente til våren. Til sørgeåret er omme.»

«Til våren,» nikket fader Liam. «Det er ikke urimelig.»

Erling nikket og stirret ut av vinduet. «Vi seiler en av de første vårdagene,» nikket han. «Det er vakkert der de bor.»

«De?» spurte Klara og gransket ham.

«Mor og den nye familien hennes. Hun fikk et barn den gangen. Med ham.»

«Lever ho sammen med den andre mannen?» nesten ropte Klara.

Erling nikket. «De har to barn nå. En gutt på elleve og en pike på ti.»

Klara strevde med å ta inn de siste opplysningene. Emily hadde flere søsken. Halvsøsken, rettet hun seg selv.

Erlings ansikt ble mykt da han nevnte småsøsknene, og Klara fikk medynk med ham igjen. Så ble han alvorlig på nytt og grep henne så hardt om skuldrene at hun ynket seg. «De skal sverge ikke å fortelle dette til en levende sjel! Mor må leve i skjul. Ingen må få vite at hun overlevde! Skjønner De?»

Klara nikket og vred seg løs. Emilys mor hadde antagelig giftet seg igjen, selv om hun var gift med Emilys far den gangen. Gudene måtte vite hva slags historier hun hadde fortalt til naboer og øvrighet. «Hvorfor gjorde ho det?» spurte hun brått.

«Hva mener De?»

«Hvorfor fant ho en annen mann?»

Erling ble mørk i ansiktet. «Det har ingen noe med. Hun hadde sine grunner. Mer vil jeg ikke si. Hun kjenner dere ikke. Å fortelle mer ville være uriktig mot henne.»

Fader Liam virket tankefull. Han grep en liten figur og fingret distré med den. «Har hun aldri kontaktet foreldrene sine?» spurte han.

«Jo,» sa Erling og reiste seg brått. «Det er nesten det verste med hele historien. Så snart mor hadde funnet et sted å bo, skrev hun til sin søster, som hadde tatt inn hos faren i Bergen. Hun bad om at Alice skulle bringe Emily, til henne, slik avtalen var dem imellom.»

Fader Liam nikket. «Så de to hadde en avtale? Det var planlagt?»

«Ja, men det var ikke gjennomtenkt i alle detaljer, langt derifra. Mor handlet i panikk. Det eneste hun tenkte på var å få beholde barnet hun ventet – og Emily. Hun gav seg ikke før Alice lovet å hjelpe henne,» la han til og sank ned på stolen igjen, som om bena ikke bar ham.

«Så skrev ho?» spurte Klara og kjente hjertet slå hardt og fort.

«Ja. Hun fikk svar fra faren etter kort tid. Han skrev at Amelia og Alice var omkommet i et forlis etter at mor forlot skipet. Han var hard mot henne. Så vidt jeg har forstått kalte han henne en morderske. Han fordømte henne for det hun hadde gjort, og skrev at han aldri mer ville se henne for sine øyne. Han påstod at han hadde gjort henne arveløs og testamentert alt han eide til en veldedig stiftelse. Han forbød henne å kontakte sine foreldre eller å vise seg i Bergen. Det hun hadde gjort hadde knust deres hjerter, skrev han. Kan dere tenke dere hvordan det føltes å få det brevet, høygravid og langt hjemmefra? Mor sørget seg nesten i hjel.»

«Hvordan kunne de gjøre noe slikt mot sin egen datter?» spurte Klara rystet, villig til å forsvare denne fremmede kvinnen som hadde fått alle imot seg fordi hun fulgte kjærligheten og ikke fornuften, slik hun selv en gang hadde gjort.

«De gjorde som Alice bad dem om, antagelig for å få beholde Emily. Alice må ha klart å overtale dem. De døde ikke lenge etter. Huset gikk til Alice, som på den måten stjal sin søsters del av arven.»

«Men så kom sannheten allikevel for en dag,» nikket fader Liam. «Det viser seg vanskelig å kjøpe andres taushet, slik Deres tante prøvde. Så sørgelig at Deres far ikke fikk møte sin datter igjen.»

«Ja.»

«Men moren vil få oppleve den gleden?»

Erling nikket. «Til våren,» sa han lavt. «Til våren.»

Klara skottet bort på fader Liam for å finne ut om han virkelig stolte på Erling. Antagelig ville han utsette og utsette møtet. Og drikke stadig mer. Hun var redd Emily aldri ville få vite sannheten, hvis det var opp til ham. Hun åpnet munnen for å protestere, men fader Liam la en hånd på armen hennes og ristet så vidt på hodet.

«Da er vi enige,» sa han. «Nå må vi reise innover. Jeg vil gjerne besøke Emily.»

Klara fór opp fra stolen. «Hun har høy feber!» ropte hun, tilbake i nåtiden med ett. De hadde brukt nok tid på prat. Alt dette med moren måtte vente. Emily måtte først bli frisk igjen.

Han nikket. «Men hun er ung og sterk og har mye å leve for. Jeg kommer straks, jeg skal bare pakke sammen noen saker. Jeg kan vel overnatte på hotellet?»

Klara nikket. Hva hadde Emily egentlig å leve for? Hotellet? Hun var ensom, det var sannheten. Den egoistiske, uforstående fyrvokteren hadde såret henne mer enn hun ville være ved. Og tantens løgner hadde fratatt henne all trygghet. Hun hadde bare denne broren som kom og gikk og fortalte halvsannheter. Klara rettet ryggen og gikk ut i høstsolen. Emily hadde henne også. Hun skulle passe på at ingen såret henne igjen. Hun skulle holde et øye med dem alle sammen. Med broren og Karsten og Lindemann-familien. Og med tvilsomme gjester.

Hun skrittet gjennom høyt gress og kjente den søtlige lukten av nedfallsfrukt. Brått bølget kvalmen gjennom henne og hun stoppet, støttet seg til et gjerde. Hun gjenkjente denne særegne kvalmen som kom som lyn fra klar himmel, hadde kjent den før en gang.

Hun foldet hendene og beveget leppene. Gode Gud! Hun måtte ikke være med barn! Ikke nå! Hvordan skulle hun da kunne beskytte Emily? Hjelpe henne over denne kneiken og sikre seg at Erling gjorde som han hadde lovet? Ikke barn! Ikke på lenge ennå. De hadde et hotell å drive, Emily og hun.
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